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Введение
Коммуникативное общение имеет дискурсивную природу, дан-
ный подход определен функциональной направленностью изу-

чения языка в рамках современной антропоцентрической парадигмы.
Дискурсы реализуются с помощью различных текстов, таким образом, 

тексты можно рассматривать как материальное воплощение дискурсов.
В данной статье материалом исследования являются тексты науч-

ного и учебного дискурсов в жанровых разновидностях «учебное по-
собие» и «монография». Учебное пособие и монография, выбранные 
для анализа и сопоставления, подготовлены преподавателями Кеме-
ровского государственного университета Е.А. Кранзеевой «Гендерная 
социология» и монография «Организация работы с молодежью: меж-
дисциплинарная интеграция теории и технологий», изданная под ред. 
А. А. Зеленина, М. С. Яницкого на основе рассмотрения параметра се-
мантической изотопии (далее — СИ).

Целью исследования является определение наличия или отсутствия 
трансформации параметра «семантическая изотопия» при взаимодей-
ствии научного и учебного дискурсов.

Методы исследования
В исследовании применены метод научного описания и прием сопо-

ставительного анализа исследуемых текстов. Рассматривая текст опреде-
ленного дискурса как коммуникативную единицу, мы обращаемся к та-
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ким базовым его параметрам, как связность и цельность, которые прису-
щи любому тексту. Связность текста лингвисты представляют как двух- 
уровневую. Первый уровень когерентности текста представлен грамма-
тическими зависимостями: субституцией, темпоральной структурой. 
Данный уровень связности анализируется в рамках одного предложе-
ния (микроструктуры). Второй уровень определяется в содержательных 
взаимосвязях, которые охватывают целые фрагменты текста и сквозной 
нитью проходят через весь текст (макроструктура) [Филиппов, 2003].

История вопроса
Понятие семантической изотопии (СИ), введенное А. Греймасом, опи-

сывает семантическую структуру текста. Изотопия, по А. Греймасу [Greimas, 
1966], есть связь значений, из которой проистекает новое значение. Се-
мантическая изотопия изучалась, помимо А. Греймаса, А. Н. Безруковым, 
А. Е. Бочкаревым, Л. П. Воскобойниковой, Р. Н. Жаворонковой, З. А. Иги-
ной, Е. А. Макарченко, К. А. Филипповым, Е. В. Филипповой, И. В. Хацько, 
Н. А. Шехтманом, К. Э. Штайн; К. Э. Штайн, Д. И. Петренко [Безруков, 2018; 
Бочкарев, 2008; Воскобойникова, 2019; Жаворонкова, 2002; Игина, 2016; Ма-
карченко, 2006; Филиппов, 2003; Филиппова, 2004; Хацько, 1998; Шехтман, 
1972; Штайн, 1996; Штайн, Петренко, 2001] и др. В рамках лингвосинер-
гетики и лингвистической детерминистики процессы формирования но-
вого значения в тексте рассматривались Н.Д. Голевым [Голев, 1998, 1998а].

Результаты исследования
Исследователи К.Э. Штайн и Д.И. Петренко определяют термин изо-

топия таким образом: «…термин изотопия, введенный А. Греймасом, 
служит для обозначения повторов тождественных элементов (струк-
турных, семантических) в тексте в синтагматическом плане. В парадиг-
матическом плане изотопия также прослеживается уже как появление 
семантического признака и его воспроизведение в семантическом про-
странстве текста» [Штайн, Петренко, 2001].

В основном исследования категории семантической изотопии про-
водились относительно художественных текстов. Но многие важные па-
раметры семантики текста, например, когерентность, когезия и адек-
ватность восприятия текста — характерны и актуальны для любого 
текста, и их также перспективно в научном смысле рассматривать че-
рез призму семантической изотопии, в частности, и на примере текстов 
научного и учебного дискурсов.

Содержательные связи в тексте между отдельными лексемами вы-
ходят за рамки грамматических зависимостей, формирующих первый 
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уровень текста; данные лексемы имеют одинаковые семы, пронизыва-
ют весь текст (фрагменты текста) и образуют «изотопическую сеть», т.е. 
действуют на макроуровне текста. Иными словами, параметр изотопия 
основан на явлении «семантической эквивалентности» и проявляется 
в следующих видах: «1) тождественности значений (как это происхо-
дит, например, при простом повторе лексемы в тексте); 2) синонимии, 
т.е. схожести значений; 3) гипо-гиперонимии, т.е. на связи значений бо-
лее высокого и подчиненного порядков; 4) антонимии, т.е. противопо-
ложности значений (при наличии обязательной общей точки соотне-
сения); 5) парафраз, т.е. описательных значений, и 6) проформ, т.е. опо-
средованного выражения изотопии посредством местоимений (в ши-
роком смысле этого слова)» [Филиппов, 2003, с. 260–261].

Для текстов научного и учебного дискурсов, характеризующихся 
высокой степенью ригоризации, характерны СИ вида «тождественно-
сти значений» и высокая «плотность» изотопической цепи [Филиппов, 
2003, с. 9]. Продемонстрируем данное положение на приме анализа тек-
ста учебного пособия «Гендерная социология» автора Е.А. Кранзеевой. 
В данном учебном пособии семантической лексемой является «гендер» 
и ее деривационное образование «гендерный», также выделяется це-
почка лексем, обладающих общими семантическими признаками: ген-
дер — биологический пол — мужской пол — женский пол — полоролевые 
отношения — маскулинность — феминность. Анализ лекций 1–2 под 
общим заголовком «Понятие гендера: междисциплинарный взгляд. Ос-
новные социологические трактовки гендера» (с. 5–14) из рассматрива-
емого пособия следующий: текст лекций разделен на 40 абзацных чле-
нений, из них в 28 абзацах взаимосвязанность основана на простом по-
вторе лексемы «гендер», «гендерный», что составляет 70% от всего тек-
ста лекций и подтверждает высокую «плотность» изотопической цепи; 
лишь 30% текста приходится на другие лексемы из выделенной цепочки.

Лекция 3 анализируемого учебного пособия имеет заголовок «Ген-
дерная социализация», текст лекции структурирован посредством аб-
зацного членения на 27 фрагментов, из них в 16 фрагментах использу-
ются эквивалентные лексемы «гендерная социализация» и «гендерная 
идентичность», являющиеся базовой структурой социальной идентич-
ности. Изотопическая цепочка текста данной лекции: гендерная соци-
ализация — гендерная идентичность — социальная идентичность — 
первичная социализация — вторичная социализация — гендерная дис-
фория — гендерные характеристики — гендерные роли — гендерное ста-
новление. «Плотность» изотопической цепи составляет 59,3%.
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Исследователь Е.А. Макарченко утверждает: «Обращаясь … к сопо-
ставлению категорий цельности и связности, можно утверждать, что 
последняя является скорее категорией формально-логического плана, 
реализующей линейную, синтагматическую связанность, обязатель-
ную для всех видов текстов, тогда как цельность следует считать кате-
горией понятийно-психологического плана, обеспечивающей верти-
кальную парадигматическую связанность текста» [Макарченко, 2006, 
с. 164]. С опорой на данное утверждение нами рассмотрена линейная, 
синтагматическая, связность текста (назовем ее горизонтальной). «Вер-
тикальная парадигматическая связанность текста» относится к катего-
рии цельности текста и также строится на семантической изотопии, ос-
нованной на повторяемости семантических элементов. Данные повто-
ры, обеспечивая взаимосвязь блоков, составляющих текст, формируют 
«изотопическую сеть», позволяющую выстраивать структуру текста, — 
назовем ее вертикальной: «Структурная целостность текста и его ком-
понентов (блоков) является внешним выражением внутренней смыс-
ловой целостности» [Макарченко, 2006, с. 164].

В рассматриваемом учебном пособии «Гендерная социология» вер-
тикальная структурная целостность организована следующим образом:

—  Понятие гендера: междисциплинарный взгляд. Основные социоло-
гические трактовки гендера.

—  Гендерная социализация.
—  Гендерное неравенство и стратификационная специфика гендера.
—  Гендерная дискриминация в сфере занятости. Профессиональная 

гендерная сегрегация, ее виды.
—  Гендерное разделение семейно-бытовых ролей и домашнего труда.
—  Гендер и политика.
—  Гендерные стереотипы в традиционных религиях (Кранзеева, 

2011, с. 3).
Изотопию, вычленяемую в структурной целостности текста по вер-

тикали, можно отнести к виду гипо-гиперонимии, так как понятие «ген-
дер» включает в себя все рассмотренные гендерные аспекты: социаль-
ные, профессиональные, семейно-бытовые, политические, религиозные.

Также с целью выявления влияния СИ на организацию текста моно-
графии на горизонтальном и вертикальном уровнях был проведен анализ 
коллективной монографии «Организация работы с молодежью: междис-
циплинарная интеграция теории и технологий» под редакцией А.А. Зеле-
нина и М.С. Яницкого. Раздел монографии 1.1 под заголовком «Государ-
ственная молодежная политика Российской Федерации и практика ее ре-
ализации на региональном уровне» (с. 5–21) представляет собой 65 вза-
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имосвязанных текстовых блоков. Из них в 49 текстовых блоках «скрепа-
ми», обеспечивающими горизонтальную взаимосвязанность текста, явля-
ется базовая лексема «молодежная политика», заявленная в заглавии раз-
дела и маркированная в тексте аббревиатурой «МП» (молодежная поли-
тика). «Плотность» изотопической сети составляет 75,4%, вид СИ — тож-
дественность значений. Изотопическая цепочка данного раздела моногра-
фии весьма пространная: социализация молодежи — молодежная полити-
ка (МП) — профессиональная подготовка молодежи — занятость молоде-
жи — самоценность молодежи — ювентология как наука о молодежи — воз-
растные границы понятия «молодежь» — молодежные проблемы — акту-
альные проблемы молодежи — МП и ООН — МП и право — МП и государ-
ственные и общественные институты — государственная и обществен-
ная МП — МП в европейских странах — дефиниция понятия «МП» — си-
стема параметров МП — модели МП в зарубежных странах — МП и ор-
ганы государства за рубежом — общественные и государственные струк-
туры МП — общественно-государственные службы помощи молодежи — 
модели МП за рубежом и в России — уровни эффективности МП — струк-
тура понятия эффективности МП — определение понятия «эффектив-
ности МП» — система оценки эффективности МП — система критери-
ев оценки эффективности МП — проблема выработки критериев оцен-
ки эффективности МП — предложенная модель оценки эффективности 
МП — технология реализации МП — дефиниция понятия «механизмы ре-
ализации МП» — основные механизмы реализации МП — факторы, влия-
ющие на реализацию МП — объективные и субъективные факторы, вли-
яющие на реализацию МП — проблемы в формировании эффективной мо-
дели МП — содержательный анализ государственной МП РФ — описание 
проблем МП (демографические, здоровья, социально-политической актив-
ности, девальвации базовых ценностей, трудоустройства, жилья) — осоз-
нанная стратегия в сфере МП — проектный подход в реализации МП — 
учет региональной специфики в реализации государственной МП — прак-
тика реализации МП в Кемеровской области — модель МП Кузбасса, дей-
ствующая с 2006 г. — самореализация молодого человека — основная цель 
региональной модели МП — практическая реализация МП в Кузбассе в виде 
целевых программ — основные направления и конкретные технологии ре-
гиональной МП — показатели эффективности региональной МП — кри-
терии оценки эффективности региональной МП — результаты реализа-
ции региональной модели МП — эффект от единства теории, методоло-
гии и практики МП — возможность реализации региональной модели МП 
в других регионах и федеральном центре.



216 Филология и человек  •  № 4  •  2025

Внутритекстовое развитие на основе многократного повторения 
одинаковых или близких смысловых единиц приводит к формирова-
нию семантической изотопии, релевантно отражающей возникнове-
ние текстового целого.

Цельность анализируемого текста по вертикали обеспечивается по-
втором «генеративной» семантической единицы «работа с молодежью», 
заявленной в заглавии монографии: Общие принципы и государственно-
правовые основы работы с молодежью — Социологические и психоло-
гические основы работы с молодежью — Социальные и психологиче-
ские технологии работы с молодежью (Организация работы с моло-
дежью…, 2012, с. 326); и соответствует семантической изотопии гипо- 
гиперонимического вида.

Сопоставление смысловых единиц СИ учебного и научного дискурсов 
выявило их неодинаковую распространенность: в учебном дискурсе они 
представлены одним или двумя словами, в научном — распространенны-
ми словосочетаниями. В смысловых единицах СИ текстов научного дис-
курса более подробно представлены семантические аспекты, что соот-
ветствует природе научных исследований: объективно и полно анализи-
ровать объект, предмет, явление и т.д., подвергшиеся рефлексии ученого.

Заключение
Подведем итоги.
Проведенное исследование параметра «семантическая изотопия» 

показало следующее:
—  СИ способствует процессу текстопорождения, текст строится 

не по алгоритму простого сложения слов — это коммуникативная де-
ятельность автора, строящего свое высказывание с учетом системных 
значений языковых единиц: лексических (макроуровень) и граммати-
ческих (микроуровень);

—  СИ является решающим показателем когерентности текста (вер-
тикальный уровень) и когезии текста (горизонтальный уровень);

—  СИ обусловливает адекватное понимание текста: семантические 
связи, основанные на отношениях СИ, проходят через весь текст, а при 
смысловом восприятии — и через сознание реципиента, способствуя 
пониманию текста [Хацько, 1998];

—  для текстов научного и учебного дискурсов свойственна СИ вида 
«тождественности значений» (на горизонтальном уровне) и гипо-гипе-
ронимического вида (на вертикальном уровне), а также высокая «плот-
ность» изотопической цепи.
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